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Baranyai
kép es lap o k...

A város
néma
siklósiaké

Talán igaz a cím, ta lán  
nem. M indenesetre egy 
szerény hétköznap dé le lő tt 
is m indenütt az idegenfo r­
galom  jegye i. K irakatokat 
néző, sétáló, várhegyre 
kapaszkodó kü lfö ld iek  . . .  
Siklós megyénk egyik le g ­
szebb pon tja , ta g a d h a ta t­
lanu l. Százarcú. Néha alvó 
kisváros, máskor — kü lönö­
sen az e lm últ vasárnap — 
fesztiválváros, a vendégek 
egymás nyakában, s várn i 
kell egy üres asztalra, sor­
ba kell á lln i a be lépő­
jegyért.

Dr. Sági Tibor tanácse l­
nök-helyettes a fia ta l város 
egyik fia ta l vezetője. A  kö­
ze lm últban m ega laku lt ta ­
nácsi testü letrő l így n y ila t­
kozik: „ü tőképesebbé  v á l­
tunk a testü let k ibővü lt lé t­
számában is, és sok a f ia ­
ta l, tettrekész em be­
rünk . . . ”  Idézzünk is né­
hány do lgo t, am irő l az 
idegen nem vesz, nem ve­
het tudom ást. Épül az új 
zeneiskola, s az év végén 
végre új o tthonba ju tnak 
a zeneiskolások. Tegyük 
hozzá: m egérdem lik, h i­
szen pé ldam uta tóan  jeles 
a város zenei élete. Prózai 
em e lle tt: de épül az új 
Patyolat-szalon. Augusztus 
20-án á tad ják . A  Köztársa­
ság téren lakók régi á lm a 
te ljesü l az idén : új é le l­
m iszeráruház nyit ősszel a 
kesztyűgyár m ögötti ré­
szen. Rövidesen új gyógy­
szertárat avatnak, 20 fé rő ­
hellyel bővítik az 1-es szá­
mú bölcsődét — s ezzel 
m indennem ű bölcsődei 
gond megszűnik Siklóson. 
Ö röm  továbbá, hogy fo lyik 
a kórházi rekonstrukció -  
igaz a kivite lező nem b r illí ­
roz, a ha táridők tek in te té ­
ben —, s m egkezdődött az 
új, 3-as számú á lta lános 
iskola építése is . . .

Okosan használják a ta ­
nácsi pénzeket, okosan 
mozgósítanak arra, am ire 
nem te lik . A  turis ta  csak 
azt veszi észre, hogy meg- 
ifjo d o tt a várkörnyék, a 
helybeliek azt is tud ják, 
hogy ez 1,8 m illió  fo rin tba  
került, s hogy ez az utolsó 
fillé r ig  a tá rsada lm i munka 
gyümölcse;

Sétá lhatunk bárm erre a 
városban, utunk m indig a 
rendőrség épülete m elle tt 
vezet el -  a város ta lán  
legszebb épü le térő l vqn 
szó —, hogy aztán a vár­
ban m egpihenjünk, a fa ­
lakró l messzire nézzünk. 
Egy ú jabb  öröm : megnyílt 
a napokban a várterasz, 
közel 10 év után. Az Ide­
gen fo rga lm i H ivata l keze­
lésében levő vár ugyanis 
m ár hosszú évek ó ta  régi 
babéra ibó l él, s ma már 
jo g g a l h iányo ljuk a lá t­
ványt nyújtó, speciá lis k i­
á llítása it, bem utató it. Ez a 
középkori m iliő  igazi o tt­
hona lehetne a korban 
hozzá illő  tém ák bem uta­
tásának.

A várétterem  nemcsak 
látványos boltíveket nyújt, 
hanem kiváló ízek hazája 
is. A  főszakácsot dicsérőn. 
Igaz: az árak sem a ré­
giek már, ötven fo rin tta l 
senki se ü ljön  be. További 
lá tvány: ke rám iak iá llí­
tás . . .  Estére ped ig  a vá r­
kápo lnában Kristen Sen­
sen vezényletével dán kó­
rushangverseny kezdődik. 
S végül még egy do lgo t: 
városszerte beszélik, hogy 
a fúvószenekari ta lá lkozóra 
e ljö tt a japán  televízió is, 
de a m agyar nem . ..

K. F.

„Embernek lenni mindig és mindenütt...”

Lassuló szívdobbanások

A fasizmus legsötétebb 
napjai Párizsban. Az á l­
mok, fények, a frivolitás, 
és szerelem városában, a 
piszkos vizű Szajna part­
ján egy kisvendéglőben 
magyarok beszélgetnek. 
Gyenge vörös bor mellől 
adják-veszik a hírt: a ma­
gyar kolónia papja, Uhl 
Antal életmentő igazolvá­
nyokat készít.

Frissen sült pogácsa ke­
rül az asztalra porcelán 
lapostányérban, odakinn 

e lá ll a h irte len jö tt  nyári zá­
por. A  baranyaszentgyörgyi 
pap iak dolgozószobájá t e lön ti 
a fény.

—  Erős idegek, h ihetetlenü l 
erős idegek kelle ttek —  m ond­
ja  Uhl A nta l. —  Sohase tö rő d ­
tem  az életemmel, hiszen va­
lam ikor erre esküdtem. M agam  
e lő tt is . . .

Nehezen veszi a levegőt: 
öreg, törékeny ember. Szív- és 
tüdőasztm a gyötri, figyelm ez­
te t i;  a régi lendü le tbő l enged­
ni kell. Negyvenöt k iló , s m ond­
ja , szerencse ez. így b írja  
csak. Három községben misé­
zik, s most, hogy rövidesen a 
nyolcvanadikba lép, vigyázni 
k e l l . . .

Fényképeket, könyveket rak 
az asztalra. Ez itt a lille - i id ő ­
ket idézi, ez már Párizs . . . Kis- 
pap  korában kezdett levelezni 
egy franc ia  pappa l, aztán az 
1930-as években, ahogy a gaz­
dasági válság sok m agyart so­
do rt ki a nagyvilágba, fe lké r­
té k : menjen L ille-be, legyen az 
o ttan i m agyar ko lónia pap ja .

—  Papnak mentem, de több  
vo lt a munkám —  meséli. —  
Intéztem m indenfé lét. Vasm un­
kások, bányászok meg te x til­
munkások között éltem, to lm á ­
csoltam, segítettem elhelyez, 
kedni, részt vettem a m unka­
ügyi v itákban,- segítettem  a 
m agyar ka p cso la tta rtá s t. . . 
Zsikó Gyula fia ta l ú jságíró a k ­
koriban azt írta rólam , hogy 
m agyar konzul voltam . Persze, 
ez nem igaz . . .

Korabeli újság ír ja : „N a g y  
kitüntetés érte Uhl A n ta l lille i 
m agyar le lkipásztort, az észak­
franciaországi m agyar bányá­
szok és munkások népszerű le l­
kivezető jé t: a franc ia— m agyar 
ku ltúrkapcso la tok elmélyítése 
terén végzett értékes iroda lm i 
működésének elismeréséül a 
párizsi Latin Akadém ia (A ca ­
démie Latiné des Sciences, Arts 
e t Belles Lettres) egyhangú h a ­
tá roza tta l ta g ja i sorába vá ­
laszto tta ."

1941-ben Párizsba kerül. Ek­
kor m ár megkezdődött- a kü l­
fö ld iek  ellenőrzése, a szárma­

zásigazolás. A  mise után kör- 
beá lljá k  a p a p o t: „M i lesz 
velünk?" És Uhl A n ta l zö ld tá b ­
lás noteszébe jegyzi a kérdé­
seket. Kétszer utazik haza M a ­
gyarországra és hozza az anya ­
könyvi kivonatokat, híreket. Ezt 
a postára nem lehe tett bízni.

veszélyes.”  Károly S á n d o r. .  . 
k e r té s z .. .  é le tje lt! H adnagy 
László, Budafok, Török utca
4. . . .  és egy utó lagos be jegy­
zés: e lfo g a to t t . . .  Stern Ir­
m a . . .  Weisz Kató, 160 rue 
C harcot: W einrach Anna üd ­
vözli . . .

—  Talán ha llo tt A ldo  Mey- 
ről — kérdi, m iközben a doku ­
mentumértékű noteszt lapoz­
g a tja . —  O lasz pap volt. A  né­
metek azért lő tték agyon, mert 
m egm entett egy zsidót. Kato­
likus iroda lm i d íja t neveztek el 
róla .. .

Akinek nem tu d o tt „ jó "  
anyakönyvi k ivonatot szerezni, 
annak k iá llíto tta  a Párizsi M a ­
gyar Misszió tagság i könyvét. 
Ez is menlevél volt. Egy lépcső 
az Am erikába vezető úthoz. A  
hátára fénykép került, pecsét, 
és Uhl A n ta l kézjegye: a havi 
tagság i díj befizetve . . .

Am ikor a Gestapo le ta rtóz­
ta tja , m ár közel ezer em bert 
m entett meg. Az akkor Párizs­
ban élő m agyarok fe lét. A  ház­
kutatás során negyven, még 

szét nem osztott tagság i ig a ­
zolványt ta lá ln a k  ná la . Uhl 
A n ta l —  a mohácsi köteles­
mester fia  —  jó l beszél néme­
tü l is. A  hadbíró  csak azt ismé­
te lg e ti: „D isznóság, disznó-
ság . . .  Egy katolikus pap zsi­
dópárto ló  . . . "

M uta tja  a Gestapo „beh ívó ­
já t”  is.

—  A szerencse a jó  em bere­
ket soha sem kerüli el. A lig  
egy évvel a le tartózta tás e lő tt 
egy német repülőst is á p o l­
tam  franc ia  kórházban. C ig a ­
rettá t, csokoládét vittem  neki, 
s am ikor jö tt a megszállás, 
úgy volt, elviszik A ng liába . 
Kért, hogy írjak a feleségének, 
s a névjegyemre ráírta  a fe le ­
sége berlin i címét. S m it ad a 
Jóisten? Ők igazo lnak a Ges­
ta p o  e lő t t . . .

A vo lt Luftwaffe p iló ta  pár 
éve itt já r t Baranyaszentgyör- 
gyön.

Persze, a Kállay-korm ány is 
menti a m agyar papot. Kállay 
m iniszterelnök fia , Kristóf, 
ugyanis Lille-ben vo lt d iák, így 
a család is ismerte Uhl A n ta lt. 
Hazahozták Baranyaszent-
györgyre.

—  Feltétlenül em lítse meg —  
köti a le lkem re — , hogy a p á ­
rizsi német városparancsnok 
akkor von S tü lpnagel tábornok, 
aki részt vesz a H itle r e llen i 
m erényletben. Előbb úgy é r­
tesül, hogy az akció  sikerült, 
erre le foga tja  az SS-t. Am ikor 
a másik hír is megérkezik, 
m egindul haza. Verdunnél ön- 
gyilkosságot kísérel meg, de 
nem sikerül. Fölakasztják.

Nevek a zöld noteszből. G eigei 
R ichard festő. Akkoriban Verne 
Gyula könyveit illusztrá ló  m agyar 
művész, aki később há lából 
egy festményt a jándékoz Uhl 
A n ta lnak. Leány —  torockó i 
népviseletben. Simán Erzsébet 
újságíró, az Ú jság című lap 
párizsi tudósító ja . A M agyar 
Iroda lm i Lexikon ezt írja ró la : 
„Szenvedélyes hangú, szim bo­
lizmusba h a jló  verseiben az 

asszonyi lé lek hé tköznap ja it 
énekelte  meg. M a az USA- 
ban é l.”  Ligeti József a fe l- 
szabadulás után Erdélyből te ­
lepü lt át, s 1970-ben a M a ­
gyar Sajtó  Házában fogadást 
rendez a szentgyörgyi pap tisz­
te letére . . .  Vásárhelyi Győző 
—  V ictor Vasarely —  akinek 
a neve m elle tt a noteszben 
csak ennyi á ll:  „K is  koffere 
van.”  A  M arkovics család —  
W allenste in  fő rabb i sógora és 
sógornője . . .  M ód Péter, Mód 
Péterné, S te ttinger Irén. „M a ­
gyarországra visszamenni é le t­

—  Tisztelendő úr, ön hisz a 
csodákban?

—  Igen.

M ondom : nem értem a be- 
zárkózottságot, nem értem Ba- 
ranyaszentgyörgyöt. Nem vá la ­
szol, fog ja  a tem plom  kulcsát, 
s megyünk fel a pap iak m el­
le tti kaptatón. Fenn a tetőn 
v isszafordu l:

—  Nézzen körül, fiam . Lá­
to tt m ár valaha ennél szeb­
bet?

Előtérben a tornácos ház: 
m uskátli a boltívek a la tt. 
O débb  a rét, az erdő.

Aztán m egtudom : ide m in­
dennap jön a postás. Levelek 
kötege érkezik a v ilág  minden 
tá já ró l, Am erikábó l, Be lg ium ­
ból, a két Ném etországból, 
Franciaországból, Ü j-G u ineá- 
ból, K a n a d á b ó l. . . M egtudom , 
hogy 1947-ben Károlyi M ihály  
párizsi követünk kéri levelében, 
hogy Uhl A n ta lt kü ld jék vissza 
a franc ia  fővárosba. M indenki 
egyetért vele, de Uhl Anta l 
mégsem utazik. A  fa luban  fö l­
je len tik  ném etpártolásért.

—  Láttam azokat a vissza­
éléseket, melyeket a híveimmel 
elkövettek. A  szószékről tettem  
szóvá: préd iká ltam , békítettem  
őket. Pécsett vo lt a népbíró ­
sági tárgyalásom , o tt a zsina- 
igóga m ögött. M ond tam : én 
már megszoktam az ilyen id é ­
zéseket. Kérd ik: hogyan? M on­
dom : m ár a G estapo is fa g ­
gatott.

N incs íté let, nincs eljárás. 
De a párizsi út e lm arad  . . .  
Igaz, m ár nem is aka r menni. 
A  híveinek itthon is szükségük 
van rá.

Uhl A n ta l é le térő l könyvet 
írnak. Legutóbb dr. Holvényi 
György, az ELTE főkönyvtárosa 
írt, hogy m eg lá toga tja ; a két 
v ilágháború  franciaországi m a­
gyar te lepe irő l aka r egy köny­
vet k iadn i, s kellenek a doku­
mentumok.

—  Kitüntetés?
Erre soha sem vo lt szüksé­

ge, de aztán úgy esett, hogy 
ó lm ai legszebb kitüntetését is 
m egkapta. Vé le tlenü l tud ta  
meg. Ki akarták nevezni pré ­
posttá, s ehhez ke lle tt az Egy­
házügyi H iva ta lná l fekvő  sze­
mélyi lap ja . Azon á ll egy szó: 
Hum anista.

— H á t ez az -  m ondja mo­
solyogva. — Embernek lenni 
m indig és m indenütt. Ezzel in ­
d íto tt útnak édesapám  . . .  Ez 
a legnagyobb kitüntetés.

Egy napon valam ennyi 
magyarországi zsinagó­
gában érette im ádkoz­

tak. Az aranym isén Szent- 
györgyre jön a fő rabb i. Idéz­
zünk dr. Schweitzer József egy 
korább i leve lébő l: „P répost Ür 
a fasiszta métely közepette fe l­
ismerte az igazságot és vo lt 
bátorsága azért cselekedni, 
szembeállva azokkal, akik 
ócsáro ltak és gya láztak m in ­
denkit . . .  ha a védtelen és k i­
szo lgá lta to tt zsidók érdekében 
cselekedni mertek.”

Bizonytalan kézzel, betegen 
írja a sorokat verseskönyvébe: 
„Ó , Párizs, ó Párizs, —  m eg­
lá tlak-e  még? —  Te drága ka ­
láris —  te messzi, te . s z é p . . . ”  

Néha á lm od ik a városról, 
az emberekről. M ostanában 
m ár egyre ritkábban. M in t 
m ondta : már máshova készül... 
A dd ig  is, rendezgeti az ira ta it, 
intézi a levelezéseit, vá rja  a 
híveit a vasárnapi misére.

Kozma Ferenc

A felvételeket Cseri László 
• készítette


